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Sommaire 

Le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport (MTCS) et le Secrétariat des Jeux 

panaméricains et parapanaméricains (SJPP) maintiennent leur engagement à l’égard du 

développement de programmes et de services accessibles. L’accessibilité profite à tous les 

Ontariens en leur permettant de circuler facilement dans les immeubles et les bureaux et à 

proximité de ceux-ci, d’accéder à des services et à de l’information offerts sous des formes 

appropriées et de travailler dans un milieu adapté. En soutenant et en améliorant les 

services accessibles, la fonction publique de l’Ontario (FPO) peut en étendre la portée afin 

d’englober un plus large éventail d’employés et de clients. 

Le Plan d’accessibilité (LPHO) 2014 est à la fois évaluatif et prospectif. À partir d’un 

examen des succès et lacunes antérieurs, il décrit des mesures permettant de répertorier 

et d’éliminer les obstacles à l’accessibilité au cours des deux prochaines années. 

L’un des objectifs clés de nos interventions en vue d’améliorer l’accessibilité consiste à 

accroître la sensibilisation des employés du MTCS et du SJPP en ce qui a trait aux 

obstacles potentiels à l’accessibilité, et à la façon dont ils affectent l’utilisation des 

programmes et services du ministère et l’expérience vécue par les citoyens de l’Ontario 

dans le cadre de leur prestation. 

À moins d’un an de l’inauguration des Jeux panaméricains et parapanaméricains de 

TORONTO 2015, on met de plus en plus l’accent sur l’amélioration de l’accessibilité à 

l’échelle provinciale pour permettre aux visiteurs et aux athlètes d’accéder facilement aux 

installations et aux activités des Jeux de TORONTO 2015 et d’y circuler sans restriction. À 

plus long terme, ces initiatives profiteront non seulement aux visiteurs des Jeux 

panaméricains et parapanaméricains de TORONTO 2015, mais constitueront un héritage 

des Jeux de TORONTO 2015 et serviront d’exemple pour l’amélioration de l’accessibilité à 

l’échelle de la province d’ici à 2025. 

Notre objectif est de poursuivre la transformation des lieux de travail du MTCS et du SJPP 

et de leurs agences et attractions touristiques affiliées pour en faire des environnements 
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accessibles et accueillants, tant pour les employés que pour les clients. Nous maintenons 

notre engagement à l’égard de la réalisation de nos objectifs d’accessibilité conformément 

à la Loi de 2001 sur les personnes handicapées de l’Ontario et du plan pluriannuel 

d’accessibilité de la FPO, afin de permettre aux employés de s’acquitter efficacement de 

leurs responsabilités et aux clients de recevoir des services de haute qualité au moment 

opportun. 
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Introduction 

Il y a plus de dix ans, la fonction publique de l’Ontario (FPO) a mis au point un plan 

directeur visant à prévenir, répertorier et éliminer les obstacles affectant les personnes 

handicapées. Les différents ministères ont collaboré à l’atteinte de cet objectif en 

s’engageant chaque année à apporter des améliorations continues aux façons dont ils 

livrent leurs services. Les ministères doivent préparer chaque année un rapport pour 

rendre compte de leurs réalisations en ce domaine, comme l’exige la Loi de 2001 sur les 

personnes handicapées de l’Ontario (LPHO). Cette loi stipule également que ces rapports 

annuels doivent décrire les stratégies en cours et à venir pour répertorier et éliminer les 

obstacles à l’accessibilité. 

Le plan d’accessibilité (LPHO) (« le plan ») permet au ministère du Tourisme, de la Culture 

et du Sport (MTCS) de rendre compte de ses réalisations et de la façon dont il donne 

l’exemple en matière de conformité aux exigences d’accessibilité réglementaires.  

En 2010, le ministère a commencé à se conformer aux Normes d’accessibilité pour les 

services à la clientèle, les premières normes d’accessibilité établies aux termes de la Loi 

de 2005 sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario (LAPHO). En 2011 

est entré en vigueur le règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées (NAI), qui prévoit 

la mise en œuvre progressive de nouvelles exigences dans les domaines suivants : 

● information et communications; 

● emploi; 

● transport; 

● conception des espaces publics. 

Chaque année, la fonction publique de l’Ontario (FPO) confirme sa conformité aux 

exigences de ces normes à la Direction générale de l’accessibilité pour l’Ontario. Le plan 

d’accessibilité (LPHO) donne au ministère la possibilité de faire preuve d’initiative en 

proposant de nouvelles mesures pour la prochaine année en vue de rendre le ministère 

plus accessible. 

http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_070429_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_070429_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_05a11_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_05a11_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_110191_f.htm
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De plus, le règlement NAI stipule que les organisations visées doivent créer et tenir à jour 

un plan pluriannuel d’accessibilité (PPA), qui décrit les stratégies adoptées pour prévenir et 

supprimer les obstacles à l’accessibilité. La FPO a publié en 2012 le plan intitulé Montrer 

l’exemple dans le but de respecter l’exigence relative au PPA. 

Les organisations sont également tenues d’élaborer un rapport d’étape annuel qui fait état 

des progrès accomplis pour faire avancer la stratégie exposée dans le PPA et se 

conformer aux exigences du règlement NAI. En 2013, la FPO a publié son premier Rapport 

d’étape annuel, qui décrit les progrès réalisés en 2012. 

Le plan d’accessibilité du MTCS et du SJPP pour 2014 répond à ces deux exigences et 

expose les mesures appliquées par le ministère et celles que nous proposons pour les 

prochaines années afin d’appuyer notre engagement à l’égard d’un Ontario sans obstacle. 

On peut obtenir le plan d’accessibilité du ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport 

et du Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains pour 2014 et celui des 

autres ministères en cliquant sur Ontario.ca. 

  

https://www.ontario.ca/fr/gouvernement/laccessibilite-dans-la-fonction-publique-de-lontario
https://www.ontario.ca/fr/gouvernement/laccessibilite-dans-la-fonction-publique-de-lontario
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/plan-pluriannuel-daccessibilite-rapport-detape-annuel-2012
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/plan-pluriannuel-daccessibilite-rapport-detape-annuel-2012
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/plans-daccessibilite
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Première section (A) : Rapport sur les 
mesures prises par le ministère du 
Tourisme, de la Culture et du Sport 
en 2014 

Le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport (MTCS) et le Secrétariat des Jeux 
panaméricains et parapanaméricains (SJPP) ont pris un engagement à l’égard de 
l’accessibilité. Cette section décrit les réalisations du MTCS et du SJPP en vue de la 
réalisation des engagements exposés dans le plan d’accessibilité 2013-2014. Ces 
réalisations sont résumées en fonction des normes d’accessibilité suivantes : services à la 
clientèle, information et communications, emploi et milieu bâti. Il est possible que certains 
programmes ou services aient été abandonnés à la suite de changements 
organisationnels. Dans la mesure du possible, des engagements ont été pris par 
l’ensemble de l’organisation. 

Services à la clientèle 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les personnes handicapées qui sont des clients de la FPO reçoivent des biens et des 
services de qualité supérieure, en temps utile. » 

Engagements pris par le ministère en 2014  

Le ministère a prévu les initiatives suivantes au chapitre des services à la clientèle en 
2014 : 

● Intégrer les critères d’accessibilité dans les processus décisionnels et la gestion des 

projets. 

● Indiquer quels dispositifs accessibles sont offerts aux personnes handicapées et 

voir à ce que les employés sachent comment les utiliser. 

● Continuer d’offrir aux employés une formation sur l’accessibilité correspondant à 

leurs tâches et faire la promotion des nouvelles ressources de formation à mesure 

qu’elles sont offertes. 
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● Continuer d’examiner les politiques, les processus décisionnels et les procédures 

administratives à l’aide de l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO. 

Cet outil pratique aide le personnel à répertorier et éliminer les obstacles lors de la 

conception des politiques et de la prestation des services. 

● Continuer à mesurer son rendement en fonction de ses normes en matière de 

services à la clientèle, d’examiner les commentaires des clients, de publier les 

résultats sur son site Web ou sur d’autres sites appropriés et d’être à l’affût des 

possibilités d’amélioration. 

● Examiner les politiques, procédures et pratiques internes pour faire en sorte que 

l’accessibilité soit prise en compte dans le cadre de toutes les activités de la FPO. 

● Continuer à veiller à ce que les nouveaux membres du personnel suivent la 

formation sur l’accessibilité et le cours « May I Help You? ». 

● Veiller à ce que des avis d’interruption de service soient affichés lorsque les 

services ne sont pas disponibles. 

La Division des politiques et du développement du tourisme s’est engagée à ce que tout le 
personnel ait suivi la formation sur l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO 
d’ici le 31 décembre 2015. Elle s’est également engagée à l’utiliser dans l’ensemble des 
politiques et des pratiques. 

L’Unité du tourisme régional a prévu de rechercher des occasions de mettre en commun 
des renseignements sur l’accessibilité avec les organismes touristiques régionaux et 
d’autres intervenants du secteur. 

Le parc historique du Fort William continuera à remplacer ses affiches de manière à ce 
qu’elles soient toutes imprimées avec une police d’au moins 12 points, et de mettre à jour 
sa politique sur les services à la clientèle et ses directives sur l’accessibilité en fonction des 
nouvelles politiques, directives et procédures de la FPO. 

Les Parcs historiques de la Huronie ont pris les engagements suivants : 

● Modifier la hauteur des comptoirs des services à la clientèle afin de respecter les 

exigences d’accessibilité pour la conception des espaces publics. 

● Lancer sur leur site Web une fiche de commentaires des visiteurs concernant la 

prestation des services aux personnes handicapées pour permettre aux visiteurs de 

fournir de la rétroaction en ligne sur l’accessibilité des biens et des services. Cet 

ajout fera partie des améliorations apportées au site Web. 
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● Continuer à mettre à jour leur politique sur les services à la clientèle et leurs 

directives sur l’accessibilité en fonction des nouvelles politiques, directives et 

procédures de la FPO. 

● Offrir des sondages imprimés à des comptoirs exempts d’obstacles ainsi que des 

sondages en ligne sur les sites Web. 

La Division des affaires culturelles a pris les engagements suivants : 

● Veiller à ce que le Portail des richesses du passé de l’Ontario, le portail 

d’archéologie et du patrimoine du ministère, continue à respecter les exigences 

d’accessibilité et renforcer sa capacité de répondre aux besoins futurs en matière de 

mesures d’adaptation (p. ex. mécanisme de rétroaction permettant de répertorier et 

d’éliminer des obstacles imprévus). 

● Intégrer la responsabilisation à l’égard de l’accessibilité aux programmes de 

financement (p. ex. Subventions Ontario). 

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2014 

Le ministère a réalisé les initiatives suivantes concernant les services à la clientèle : 

● Au cours de réunions tenues par la direction, les membres de la haute direction et 

du personnel ont été incités à maintenir à jour leurs connaissances concernant les 

dispositifs accessibles les plus récents. 

● Le ministère a fait la promotion de ressources de formation dans le but de rehausser 

le niveau de sensibilisation aux normes d’accessibilité en matière de services à la 

clientèle. Tous les nouveaux membres du personnel ont suivi le cours en ligne 

« May I Help You? Welcoming Customers with Disabilities ». Les employés ont 

également été tenus de suivre le cours en ligne « May I Help You? - Supplementary: 

Ten Things You Need to Know about Accessible Customer Service ». 

● Les membres du personnel ont été invités par la direction à appliquer l’Outil 

d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO aux projets, politiques et 

programmes clés. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2014 

Division des politiques et du développement du tourisme : 
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● La Division des politiques et du développement du tourisme poursuivra l’examen 

des procédures administratives à l’aide de l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion 

pour la FPO. 

● La Direction de la revitalisation de la Place de l’Ontario a accompli les réalisations 

suivantes : 

 L’approche consultative pour les projets relatifs aux parcs et aux sentiers a 
été enrichie de façon proactive par l’intégration de critères d’accessibilité et la 
mise sur pied de réunions publiques et de consultations en ligne dans le but 
de renforcer l’inclusion, l’information et la participation. Durant les 
consultations publiques, des dispositifs accessibles et des services de 
soutien ont été offerts sur place, y compris des services d’interprétation 
gestuelle, de la documentation imprimée en gros caractères et des services 
de sous-titrage codé pour malentendants. 

 Les nouveaux membres du personnel de la Direction de la revitalisation de la 
Place de l’Ontario ont reçu de la formation sur la façon d’interagir et de 
communiquer avec les clients d’une manière qui tient compte de leur 
handicap. 

 La Direction de la revitalisation de la Place de l’Ontario a utilisé l’Outil 
d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO afin d’analyser les 
orientations et politiques dans la conception des projets de parcs et de 
sentiers (milieu bâti). 

● Le parc historique du Fort William a continué de veiller à ce que le texte de toutes 

les affiches et panneaux indicateurs soit imprimé avec une police d’au moins 

12 points pour permettre aux personnes présentant une déficience visuelle de 

s’orienter facilement dans les installations. 

● Les Parcs historiques de la Huronie ont continué de tenir compte de l’accessibilité 

dans l’ensemble de la planification de leurs activités, en réalisant notamment les 

initiatives suivantes : 

 La zone d’admission et des services aux visiteurs du Havre de la découverte 
a été rénovée afin d’y intégrer un comptoir accessible plus bas et des affiches 
appropriées. Les travaux ont été terminés avant l’ouverture du Havre de la 
découverte pour la saison. 

 Une fiche de commentaires, qui permet aux visiteurs de fournir de la 
rétroaction sur des aspects comme l’accessibilité, a été ajoutée à la section 
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« Pour nous joindre » des sites Web pour Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons 
et le Havre de la découverte. 

 Les Parcs historiques de la Huronie ont mis à jour leur politique sur les 
services à la clientèle et leurs directives sur l’accessibilité. 

 Les Parcs historiques de la Huronie ont offert des sondages imprimés à des 
comptoirs exempts d’obstacles ainsi que des sondages en ligne sur leurs 
sites Web. 

Division des politiques et du développement du tourisme : 

● L’Unité des politiques en matière de tourisme a intégré des critères d’accessibilité 

aux accords de paiement de transfert avec les intervenants et exigé que les 

consultations tenues par des intervenants du secteur touristique soient adaptées 

aux personnes présentant des besoins d’accessibilité répertoriés. 

● Le Bureau de l’investissement et du développement s’est assuré que tous les 

programmes de financement comprennent des exigences relatives à l’accessibilité 

et respectent les normes de prestation des services du MTCS. Des communications 

ouvertes ont été entretenues avec les organismes demandeurs pour veiller à ce que 

toutes les questions relatives à l’accessibilité soient traitées de façon appropriée et 

au moment opportun. 

● L’Unité du tourisme régional a incité les organismes touristiques régionaux à 

collaborer avec l’Association de l’industrie touristique de l’Ontario et le ministère du 

Développement économique, de l’Emploi et de l’Infrastructure dans le but de 

planifier la tenue de quatre ateliers sur le tourisme accessible à l’échelle de la 

province en 2015. Le personnel du ministère a fait la promotion de ces ateliers lors 

de rencontres visant à sensibiliser les intervenants et à stimuler la participation aux 

ateliers. 

● Le Bureau de l’investissement et du développement a établi des partenariats pour 

tenir les webinaires Fêtons l’Ontario 2014 avec des intervenants du secteur en 

septembre et en octobre 2014. Ces séances mettaient l’accent sur l’importance de 

prendre en considération les enjeux liés à l’accessibilité à l’occasion des 

célébrations publiques, des festivals et des autres manifestations touristiques. 
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Division des affaires culturelles : 

● La Division des affaires culturelles a informé tous les intervenants qu’elle offre de 

l’information (subventions et autres services) sous des formes accessibles. 

● La Division a récemment apporté des changements pour s’assurer que l’Outil 

d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO soit utilisé pour définir les modes de 

partage d’information avec les intervenants. 

● La Division a adapté le Portail des richesses du passé de l’Ontario pour le rendre 

conforme aux exigences d’accessibilité et y a intégré des fonctions pour répondre 

aux besoins futurs en matière d’accessibilité. 

● La Division a élaboré des documents relatifs aux subventions conformes aux 

exigences de la LAPHO. Les accords de paiement de transfert conclus avec les 

intervenants exigent que les organismes subventionnés se conforment au Code des 

droits de la personne de l’Ontario.  

Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires : 

● La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a collaboré 

avec la Direction générale de l’accessibilité pour l’Ontario afin d’agir à titre 

d’organisme-conseil sur les Normes pour la conception des espaces publics 

(Normes d’accessibilité au milieu bâti).  

● La Division a aussi révisé les directives relatives au Fonds ontarien d’action 

communautaire pour les sports et les loisirs (FOACSL), au Programme d’activités 

après l’école et au Programme de financement prioritaire pour le développement du 

sport en appliquant les normes définies dans la LAPHO. Le FOACSL utilise 

maintenant un outil de sondage conforme à la LAPHO pour mesurer la satisfaction 

des organismes qui présentent des demandes de financement et recueillir leurs 

commentaires. 

Information et communications 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les renseignements et les communications sont offerts dans des formats accessibles ou 
avec le soutien nécessaire à l’ensemble du personnel et de la clientèle de la FPO. » 
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Engagements pris par le ministère en 2014 

Le ministère a prévu les initiatives suivantes au chapitre de l’information et des 
communications en 2014 : 

● Continuer à rendre le contenu numérique (y compris les formats PDF et Word ainsi 

que le sous-titrage en direct et la description audio des vidéos préenregistrées) 

accessible et conforme aux Règles pour l'accessibilité des contenus Web (WCAG). 

● Continuer d’offrir du contenu en langage clair et en format accessible (y compris 

dans les formats PDF et Word pour la communication numérique). D’autres formats 

seront offerts sur demande. 

La Direction des organismes touristiques s’est engagée à promouvoir l’accessibilité auprès 
des organismes sur divers sujets, notamment les emplois d’été, l’approvisionnement et les 
projets d’immobilisations.  

Le parc historique du Fort William a pris les engagements suivants : 

● Évaluer des options permettant d’augmenter le nombre et la qualité des sondages 

des visiteurs pour assurer la satisfaction de la clientèle.  

● Examiner les commentaires des clients concernant l’accessibilité des services. 

Les Parcs historiques de la Huronie ont pris les engagements suivants : 

● Veiller à ce que toutes les expositions et les enseignes au nouveau Centre H.M.S. 

Tecumseth du Havre de la découverte soient conformes à la LAPHO et que les 

renseignements qui y figurent soient imprimés dans une police de caractères d’au 

moins 18 points. 

● Veiller à ce que les enseignes intérieures et extérieures indiquent par où passer 

pour avoir un accès exempt d’obstacles aux expositions, au théâtre et aux toilettes. 

● Offrir une formation aux nouveaux membres du personnel sur la façon d’interagir et 

de communiquer avec les gens en tenant compte de leur handicap.  

● Continuer à faire en sorte que les documents imprimés aient une police de 

caractères d’au moins 12 points. 

La Division des affaires culturelles veillera à ce que l’Outil d’évaluation en matière 
d’inclusion pour la FPO soit utilisé pour le transfert du contenu dans le cadre de la stratégie 
Site unique. 
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L’équipe des communications numériques contribuera à accroître la sensibilisation à la 
conformité en matière d’accessibilité en donnant des conseils et en faisant connaître les 
ressources au personnel et à la direction. 
 
La Direction des communications a régulièrement participé aux forums du Comité des 
coordonnateurs de sites Web (comité pangouvernemental – Réseau GO) afin de régler les 
questions d’accessibilité touchant les sites Internet et le nouveau contenu Web du 
ministère. 

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2014 

Le ministère et ses organismes ont continué à envoyer des courriels dans des formats 
accessibles et en langage clair.  

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2014 

Division de la planification et des activités touristiques : 

● La Direction des organismes touristiques a fait en sorte que dans le cadre du 

Programme Expérience Été, les participants soient tenus de se conformer à tous les 

règlements et statuts fédéraux, provinciaux et municipaux incluant l’accessibilité. 

● Le parc historique du Fort William met continuellement à jour ses sondages des 

visiteurs afin de s’assurer que les renseignements recueillis comprennent les 

questions d’accessibilité. 

● Les Parcs historiques de la Huronie ont veillé à ce qui suit : 

 Toutes les expositions et les enseignes du nouveau Centre H.M.S. 
Tecumseth du Havre de la découverte ont été préparées en tenant compte 
de l’accessibilité. 

 La formation du personnel étudiant a été faite durant les activités d’orientation 
des étudiants. Tout le personnel régulier des Parcs historiques de la Huronie 
avait suivi la formation obligatoire du MTCS sur les normes en matière 
d’information et de communications du règlement NAI ainsi que la formation 
recommandée sur les normes en matière d’emploi du règlement NAI au plus 
tard le 30 juin 2014. 

 La nouvelle carte du site du Havre de la découverte comprenant les 
célébrations du 200e anniversaire a été réalisée au moyen de la police de 
caractères Arial à 12 points. 
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● La Direction de la revitalisation de la Place de l'Ontario a poursuivi les engagements 

suivants : 

 Publier ses avis de consultation publique en indiquant que des mesures 
d’accessibilité et d’autres formats sont disponibles sur demande. Lors des 
consultations, des documents imprimés en gros caractères et du sous-titrage 
en temps réel étaient offerts.  

 Consulter les normes WCAG et veiller à ce que les documents de 
consultation sur le parc urbain et le sentier riverain y soient conformes.  

Division des politiques et du développement du tourisme : 

Le personnel des politiques en matière de tourisme, de concert avec la Direction des 
communications et le responsable de l’accessibilité du ministère, a veillé à ce que les 
résultats de l’évaluation préliminaire du programme Tourism Oriented Directional Signing 
(TODS) partagés sur le site du MTCS soient conformes aux normes en matière 
d’accessibilité. Par exemple, l’aperçu des résultats du sondage emploie une fonction qui 
permet aux personnes handicapées d’écouter une description du contenu, et des 
graphiques sont affichés avec des hachures en croix noir et blanc, plutôt qu’en couleurs, 
pour une visualisation aisée.  

Division des affaires culturelles : 

Les équipes ont continué à travailler en respectant étroitement les directives de la LPHO 
afin de veiller à ce que l’information transférée dans le cadre de la stratégie Site unique s’y 
conforme.  

Direction des communications : 

● Le ministère a fait la mise à jour des pages Web du projet de revitalisation de la 

Place de l'Ontario afin d’y refléter la nouvelle vision du gouvernement annoncée en 

juillet 2014. Les pages sont conformes à la LPHO, comme le reste du site du 

ministère, et comprennent des images, une vue aérienne de la Place de l’Ontario, 

les jalons importants et des liens vers d’autres sections du site pour obtenir de plus 

amples renseignements.  

● En 2014, le personnel des nouveaux médias a continué d’assister régulièrement 

aux réunions comprenant l’ensemble de l’entreprise, comme celles du Comité des 

coordonnateurs de sites Web, afin d’échanger sur les plus récentes exigences de la 

LPHO. Le Comité des coordonnateurs de sites Web est constitué de 

coordonnateurs de sites Web et de personnel des TI de l’ensemble de la FPO. 



 

 18 

Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires :  

La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a rétroactivement 
révisé ses annonces de financement faites dans le cadre du Fonds ontarien d'action 
communautaire pour les sports et les loisirs (FOACSL) afin qu’elles soient conformes aux 
normes de la LPHO. Les indications du Programme d'activités après l'école concernant le 
traitement par Subventions Ontario des activités relatives aux organismes financés sont 
désormais accompagnées de légendes audio. Les coordonnées pour obtenir d’autres 
formats sont incluses dans les renseignements affichés concernant les subventions du 
FOACSL.  

Emploi 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les personnes handicapées qui sont employées à la FPO participent pleinement et 
valablement aux emplois. »  

Engagements pris par le ministère en 2014 

Le ministère a prévu les initiatives suivantes en 2014 : 

● Sensibiliser davantage le personnel aux directives, aux politiques et aux plans 

concernant l’adaptation des emplois. 

● Analyser les résultats du sondage des employés afin d’évaluer les obstacles 

potentiels pour les employés handicapés.  

● Continuer à faire connaître les normes et les méthodes d’adaptation des emplois 

pour les personnes handicapées.  

● Continuer à participer au Programme de mentorat en matière de diversité à 

l’intention des membres de la haute direction aux niveaux de sous-ministre, de 

sous-ministre adjoint et de directeur. 

● Continuer à collaborer avec RHOntario afin d’élaborer des descriptions d’emploi 

exemptes d’obstacles et de fournir aux candidats potentiels un avis indiquant que 

des mesures d’adaptation sont offertes sur demande tout au long du processus 

d’embauche.  

● Continuer d’utiliser un langage clair pour formuler les questions et les mises en 

situation des entrevues.  
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● Continuer d’encourager tous les employés à prendre des engagements de 

rendement en matière d’accessibilité.  

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2014 

Le ministère a réalisé les initiatives suivantes au chapitre de l’emploi en 2014 : 

● L’adaptation des emplois a fait l’objet de discussions avec le personnel lors des 

réunions des unités et des directions le cas échéant. Des membres du personnel 

ont eu droit à des mesures d’adaptation sur demande après discussion avec leur 

supérieur. 

● La haute direction a directement incité le personnel du ministère à participer au 

Programme de mentorat en matière de diversité de la FPO. Une note de service du 

sous-ministre, détaillant le programme et en faisant la promotion, a été envoyée à 

tout le personnel du ministère. Les membres de la haute direction y ont participé et 

continuent d’en faire partie.  

● Le ministère a poursuivi sa collaboration avec RHOntario afin d’améliorer ses 

communications dans le cadre du processus d’embauche. À cette fin, tous les 

postes affichés cette année ont été révisés par RHOntario pour veiller à ce qu’ils 

soient bien conformes aux normes en matière d’accessibilité.  

● Les membres du personnel responsables de la coordination du processus 

d’embauche poursuivent leurs recherches d’éventuels obstacles afin de les éliminer. 

Cela comprend l’emploi d’un langage clair pour formuler les questions et les mises 

en situation des entrevues. Les candidats potentiels reçoivent un avis indiquant que 

des mesures d’adaptation sont offertes.  

● Les employés ont été encouragés à inclure dans leurs plans de travail des 

engagements de rendement en matière d’accessibilité. 

● Le ministère a continué à prendre des mesures immédiates afin d’éliminer les 

obstacles pour l’adaptation des emplois signalés au personnel ou à la direction. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2014 

La Direction des ressources ministérielles a assuré ce qui suit : 

● Le personnel du ministère a porté son attention sur l’adaptation des emplois 

disponibles sur le site intranet du ministère des Affaires civiques et de l'Immigration 
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ainsi que sur le fait qu’il existait des liens vers des ressources fournies par 

RHOntario et le ministère des Services gouvernementaux. 

● Les employés avaient accès à des aides de communication et à des formats 

accessibles sur l’intranet par l’intermédiaire des liens vers la politique d’adaptation 

des emplois.  

Les résultats du sondage de participation des employés ont été évalués et analysés pour 
découvrir d’éventuels problèmes en matière d’accessibilité. 

Milieu bâti 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO :  

« Il est plus facile d’accéder aux installations et aux espaces publics de la FPO, de s’y 
déplacer et d’en sortir. » 

Engagements pris par le ministère en 2014 

Le ministère a prévu les initiatives suivantes au chapitre du milieu bâti en 2014 : 

● Faire connaître davantage les exigences concernant l’élimination des obstacles 

dans la FPO qui s’appliquent aux installations gouvernementales et voir au respect 

rigoureux de ces exigences.  

● Fournir du soutien à la Direction générale de l'accessibilité pour l'Ontario et au 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains pour l’élaboration d’une 

stratégie sur le tourisme accessible en vue des Jeux panaméricains et 

parapanaméricains de TORONTO 2015. 

● Voir à ce que les espaces du ministère soient aménagés de manière à respecter ou 

dépasser les exigences de la LAPHO en vue d’accroître l’inclusivité et la souplesse.  

● Donner suite aux demandes des employés handicapés et, s’il y a lieu, étudier la 

possibilité d’acheter du mobilier ergonomique et des outils ou logiciels spéciaux. 

Le parc historique du Fort William a pris les engagements suivants : 

● Déterminer les projets d’immobilisations qui permettraient d’éliminer les obstacles à 

l’accessibilité au centre d’accueil. 
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● Acheter un deuxième wagon de tramway et fournir des places de stationnement 

supplémentaires pour les visiteurs handicapés lors des manifestations spéciales 

importantes. 

Les Parcs historiques de la Huronie ont pris les engagements suivants :  

● Acheter une voiturette de golf de huit places afin d’accroître la capacité de 

transporter les visiteurs ayant des besoins spéciaux en matière d’accessibilité dans 

le Havre de la découverte. 

● Veiller à ce que les affiches des places de stationnement réservées aux personnes 

handicapées et les lignes délimitant les stationnements restent en bon état et bien 

visibles pour les visiteurs. 

● Voir également à ce que le nombre de places de stationnement réservées continue 

à respecter les critères municipaux et provinciaux.  

● Planifier de refaire le revêtement du parc de stationnement du Havre de la 

découverte. Le but est de faciliter l’accès et les déplacements entre le parc de 

stationnement et le site historique pour les personnes qui utilisent un fauteuil 

roulant, un scooter électronique ou d’autres appareils et accessoires fonctionnels. 

La mise en œuvre se fera par étape, car ce projet n’est pas entièrement financé 

pour le moment et qu’il faudra obtenir de nouveaux fonds pour poursuivre les 

travaux au cours des exercices suivants. 

● Chercher un moyen d’améliorer l’allée en terre qui va de l’extrémité nord du Havre 

de la découverte jusqu’aux quartiers des officiers afin de faciliter l’accès et les 

déplacements entre le parc de stationnement et le site historique pour les 

personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter électronique ou d’autres 

appareils et accessoires fonctionnels. 

● Proposer de remplacer le trottoir de bois par du béton afin de faciliter les 

déplacements le long du chemin principal qui mène à l’aire d’entrée pour les 

personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter électronique ou d’autres 

appareils et accessoires fonctionnels. 
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Réalisations de l’ensemble du ministère en 2014 

Le ministère a réalisé les initiatives suivantes concernant le milieu bâti : 

● Le MTCS, le SJPP et la DGAO ont cerné des occasions pour collaborer avec des 

partenaires externes et regrouper les efforts afin d’appuyer les initiatives sur le 

tourisme accessible.  

 Par l’intermédiaire du programme InterActions pour le changement, la DGAO 
aide l’Association de l’industrie touristique de l’Ontario à mettre en place un 
programme de prix récompensant le tourisme accessible et à donner à 
l’industrie des ateliers portant sur l’accessibilité.  

 Le SJPP et le comité organisateur des Jeux panaméricains et 
parapanaméricains de TORONTO 2015 collaborent dans le cadre de 
plusieurs initiatives, notamment la mise en place d’infrastructures accessibles 
pour les Jeux et la fourniture d’une formation sur l’accessibilité à plus de 
20 000 bénévoles.  

 Le MTCS travaille avec l’Ontario Restaurant Hotel and Motel Association 
(ORHMA) à mettre en place une initiative dirigée par l’industrie qui vise à 
donner une « expérience accessible », laquelle comprend un répertoire des 
lieux d’hébergement accompagnés de renseignements sur l’accessibilité, des 
ressources et un soutien administratif pour les entreprises participantes ainsi 
qu’une formation sur les services à la clientèle à l’intention des employés. 

● Les critères de conformité à la LAPHO ont été inscrits, à titre de produits livrables 

contractuels, dans tous accords de paiement de transfert pour les accords sur les 

sentiers panaméricains et parapanaméricains. Cette démarche a été prise avant les 

dates de conformité exigées. 

● On a discuté des mesures d’adaptation au travail avec le personnel et on a fourni de 

telles mesures (p. ex., mobilier ergonomique) sur demande. 

● On a mis l’accent sur le site intranet du MTCS et du SJPP pour faire connaître 

davantage les exigences concernant l’élimination des obstacles applicables aux 

installations gouvernementales, y compris les outils et les ressources. 

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2014 

Division de la planification et des activités touristiques : 

● Le parc historique du Fort William a veillé à ce que toutes les réparations des biens 

d’équipement soient conformes aux normes d’accessibilité, notamment :  
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 Le nombre de places de stationnement réservées continue à respecter les 
critères municipaux et provinciaux. 

 La construction de l’observatoire astronomique David Thompson a été 
achevée. On a aménagé les entrées, les toilettes et les passages de manière 
à ce qu’ils soient accessibles. 

 Le comptoir a été remplacé et comprend une zone accessible aux fauteuils 
roulants. 

 On a mis aux normes un véhicule existant en vue d’en améliorer 
l’accessibilité. 

 Lors de chaque événement, des places de stationnement supplémentaires 
sont réservées aux visiteurs handicapés. 

● Les Parcs historiques de la Huronie ont accompli les réalisations suivantes :  

 On a acheté une nouvelle voiturette de golf pour transporter les employés et 
les visiteurs ayant des besoins spéciaux en matière d’accessibilité dans le 
Havre de la découverte.  

 À Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons, on a remplacé les affiches et les 
pancartes des places de stationnement réservées qui étaient endommagées 
ou abîmées par les intempéries. 

 Plusieurs places de stationnement réservées ont fait l’objet d’une vérification; 
elles dépassaient les critères municipaux en vigueur. 

 On a amélioré l’accès aux quartiers des officiers depuis l’extrémité nord du 
site historique; on y trouve désormais un sentier compacté et de niveau 
depuis le sentier de terre et de gazon. Cette amélioration a facilité l’accès de 
plus de 1 600 visiteurs aux quartiers des officiers et à l’extrémité nord du site 
historique pour le concert Festival de la paix. Les visiteurs qui ont assisté à 
l’événement étaient principalement composés d’adultes et de personnes 
âgées. Les visiteurs qui devaient marcher pour se rendre au site du concert 
n’ont signalé aucun problème. 

 Des installations sanitaires accessibles ont été ajoutées au centre éducatif de 
Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons. Les nouvelles installations ont été 
terminées à temps pour l’ouverture du site et le début de la session 
d’enseignement. 

Division des affaires culturelles : 

La Division a consulté la direction des installations et l’entreprise responsable des services 
des biens immobiliers, CBRE, en vue de garantir qu’elles respectaient les directives de la 
LPHO. On encourage chaque unité à veiller à ce que ses employés ayant des besoins en 
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matière d’accessibilité soient confortables dans leur milieu de travail physique. Des 
évaluations de l’ergonomie sont menées pour tous les nouveaux employés.  

Division des services régionaux et ministériels : 

● La Division a amélioré les affiches pour les employés concernant la visibilité des 

secouristes opérationnels et des préposés à la sécurité-incendie.  

● Tout au long de l’année, on a tenu des réunions avec le responsable des mesures 

d’accessibilité et le chef de la gestion des installations afin de discuter des 

problèmes d’adaptation dans l’infrastructure existante du ministère.  

● La Division a consulté le service des ressources humaines concernant les besoins 

d’adaptation des employés et a pris les mesures nécessaires pour répondre à ces 

besoins.  

Autres engagements 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Le personnel de la FPO est en mesure de reconnaître les obstacles à l’accessibilité dans 
les politiques, les programmes, les services et les installations de la FPO, et de chercher 

activement des solutions pour les prévenir ou les supprimer régulièrement dans l’ensemble 
de l’organisation. » 

Engagements pris par le ministère en 2014 

Le ministère a prévu les initiatives suivantes en 2014 :  

● Établir une équipe consultative interne comprenant des employés handicapés en 

regroupant le Comité de la diversité et de l’accessibilité et le Comité de l’excellence 

et de la participation des employés.  

● Tenir des réunions régulières pour l’équipe consultative interne et l’équipe de la 

haute direction afin d’améliorer la communication et la coordination.  

● Charger le nouveau comité d’élaborer des stratégies qui l’aideront à respecter les 

Normes d’accessibilité intégrées dans des domaines tels que l’accessibilité sur le 

Web, l’approvisionnement et les espaces publics.  
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La Division des affaires culturelles s’est engagée à verser 3,2 millions de dollars à l’Institut 
national canadien pour les aveugles (INCA) afin de soutenir les services de bibliothèque 
publique accessibles pour les personnes ayant une déficience visuelle.  

La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires a pris les 
engagements suivants : 

● Amener les organismes de sport paralympique à discuter et à élaborer un plan 

d’amélioration du modèle d’exécution des sports paralympiques en Ontario de 

manière à faire de la province un des endroits au monde offrant aux athlètes 

paralympiques les meilleures possibilités de participer à des sports, que ce soit pour 

les loisirs ou la compétition.  

● Introduire le programme Les enfants pan/parapanaméricains auprès de 

4 000 écoles et 450 programmes d’activités parascolaires dans l’ensemble de la 

province. Ce programme fera connaître les sports paralympiques aux enfants et 

adolescents de la 1re à la 12e année (p. ex. volley-ball en fauteuil roulant, goalball) et 

accroîtra leur savoir-faire physique. 

● Fournir un soutien financier à l’Institut canadien du sport Ontario pour permettre son 

déménagement dans le nouveau Centre aquatique panaméricain et 

parapanaméricain et l’expansion de ses activités, notamment l’aménagement 

d’installations accessibles pour les athlètes paralympiques, et aussi un soutien 

financier à l’académie canadienne de basket-ball en fauteuil roulant. 

● Continuer d’appuyer le Variety Village de sorte que les personnes handicapées 

participant aux programmes portant sur les sports, l’exercice et le bien-être, ou 

encore sur la formation et le perfectionnement, jouissent d’un soutien suffisant.  

Réalisations de l’ensemble du ministère en 2014 

Le ministère a réalisé les initiatives de leadership suivantes :  

● En 2014, on a mis sur pied le Comité des initiatives ministérielles dont le rôle est 

d’appuyer l’exécution des initiatives ministérielles dans l’ensemble du ministère 

(p. ex., accessibilité, excellence des services, engagement des employés, inclusion 

et santé mentale). 
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● Le Comité des initiatives ministérielles tient des réunions mensuelles. Ses membres 

continuent à faire un compte rendu à la haute direction sur les travaux réalisés par 

le Comité.  

● Lors de sa première réunion, le Comité a discuté des stratégies qui pourraient être 

adoptées pour aider le ministère à respecter ses obligations en vertu des Normes 

d’accessibilité intégrées. Il continuera d’élaborer des stratégies au cours des 

prochaines réunions. 

● Le ministère a continué de participer au Comité consultatif en matière d’accessibilité 

de la FPO. Ce comité a fourni des idées et des conseils concernant les questions 

d’accessibilité soulevées par les représentants de l’ensemble de l’organisation.  

Réalisations propres aux divisions ou secteurs de programme en 2014 

Division des affaires culturelles : 

La Division a remis 3,2 millions de dollars à l’Institut national canadien pour les aveugles 
(INCA) au cours de l’exercice 2013-2014. Un autre montant de 3,2 millions de dollars sera 
versé au cours du prochain exercice financier. Ces fonds serviront à élaborer un nouveau 
système destiné à améliorer l’accessibilité des renseignements pour les personnes 
présentant une déficience visuelle.  

La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires : 

● La Division a entrepris des travaux préliminaires pour amener les organismes de 

sport paralympique à élaborer un plan d’amélioration du modèle d’exécution des 

sports paralympiques en Ontario.  

● La Division a introduit le programme Les enfants pan/parapanaméricains. Ce 

programme offre des ressources et du soutien à plus de 4 000 écoles primaires et 

450 programmes d’activités parascolaires, ainsi qu’à des camps d’été commandités 

par ce programme partout en Ontario. De l’information sur l’accessibilité, les sports 

paralympiques et la diversité culturelle a été intégrée aux ressources du 

programme, notamment des détails au sujet du volleyball assis, du goalball, du 

boccia et de la crosse. 

● La Division a fourni un soutien à l’Institut canadien du sport de l’Ontario (ICSO) pour 

permettre son déménagement, en septembre 2014, dans le nouveau Centre 

aquatique panaméricain et parapanaméricain. Le ministère continue d’aider l’ICSO 
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à gérer ses programmes, notamment l’aménagement d’installations accessibles 

pour les athlètes paralympiques et un soutien financier à l’académie canadienne de 

basket-ball en fauteuil roulant. 

● La Division a continué de fournir un soutien financier au Variety Village de sorte que 

les personnes handicapées aient accès aux programmes et aux services. Variety 

Village est un organisme de bienfaisance pour enfants qui aide les jeunes souffrant 

d’handicap et présentant des obstacles au développement à tirer le maximum de 

leur potentiel. 
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Première section (B) : Rapport sur les 
mesures prises par le Secrétariat des 
Jeux panaméricains et parapanaméricains 
en 2014 

Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains s’est engagé à travailler 
avec le MTCS pour aider la FPO à atteindre ses objectifs de diversité, d’équité et 
d’inclusion et contribuer à l’objectif du gouvernement de l’Ontario de rendre la province 
accessible et sans obstacle.  

Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains offre une orientation 
stratégique, une coordination interministérielle et une surveillance de la participation du 
gouvernement provincial aux Jeux et gère l’accord de paiement de transfert avec le comité 
organisateur des Jeux panaméricains et parapanaméricains de TORONTO 2015. 

Le Secrétariat est une source d’inspiration pour tous les citoyens de l’Ontario, en particulier 
les personnes handicapées. Les Jeux de TORONTO 2015 viendront souligner l’importance 
du sport et le fait qu’il est bon pour la santé de mener une vie active pour les personnes de 
tout âge, peu importe leur forme physique et le fait qu’elles aient ou non un handicap.  

Services à la clientèle 
Résultat clé visé par le PPA de la FPO :  

« Les personnes handicapées qui sont des clients de la FPO reçoivent des biens et des 
services de qualité supérieure, en temps utile. » 

Engagements pris par le Secrétariat en 2014  

En 2014, le Secrétariat s’est engagé à déployer toutes les mesures nécessaires pour que 
le programme soit accessible aux personnes handicapées (p. ex., interprète en American 
Sign Language) pour les réceptions, les réunions ou les manifestations publiques qui ont 
lieu dans la province. 

Réalisations du Secrétariat en 2014 

Le Secrétariat a réalisé les initiatives suivantes en 2014 :   
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● On a fourni des formats accessibles et on a tenu compte de l’accessibilité (comme 

des téléconférences, des documents fournis à l’avance, etc.) pour les réceptions, 

les réunions ou les manifestions publiques qui ont eu lieu en Ontario. 

● On a également tenu compte de l’accessibilité lorsque la province a accueilli 

l’assemblée générale de l’Organisation sportive panaméricaine (OSP). L’OSP régit 

les Jeux panaméricains et est affiliée au Comité International Olympique (CIO). 

● Le Secrétariat continu de tenir le comité organisateur des Jeux panaméricains et 

parapanaméricains de TORONTO 2015 responsable de son engagement et de son 

obligation de mettre en place un plan de diversité qui assure la participation de 

personnes handicapées à la planification, à l’exécution et à l’infrastructure des Jeux. 

 TORONTO 2015 est un organisme à but non lucratif dont le mandat consiste 
à planifier, organiser, financer et promouvoir les Jeux de TORONTO 2015. 
Sa mission est de susciter l’esprit des Jeux par la célébration du sport et de 
la culture. 

 TORONTO 2015 appuie les objectifs de la Loi sur l’accessibilité pour les 
personnes handicapées de l’Ontario (LAPHO) et a mis en place des 
politiques, des pratiques et des procédures qui sont conformes aux normes 
sur l’accessibilité prévues en vertu de la LAPHO.  

 L’objectif ultime de la politique de TORONTO 2015 est de satisfaire, voire 
dépasser dans la mesure du possible, les attentes liées à la prestation des 
services, tout en offrant des services aux clients handicapés. 

Information et communications 
Résultat clé visé par le PPA de la FPO : 

« Les renseignements et les communications sont offerts dans des formats accessibles ou 
avec le soutien nécessaire à l’ensemble du personnel et de la clientèle de la FPO. » 

Engagements pris par le Secrétariat en 2014 

En 2014, le Secrétariat s’est engagé à veiller à ce que les employés suivent une formation 
sur les questions pertinentes touchant à l’accessibilité, comme l’envoi de communications 
par courriel.  

Réalisations du Secrétariat en 2014  

Le Secrétariat a réalisé les initiatives suivantes en 2014 :  
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● Le personnel a suivi les cours exigés selon les échéanciers établis par le ministère 

(p. ex., le personnel concerné a suivi la formation « May I Help You?, » ainsi que les 

cours sur les Normes pour l’information et les communications et les Normes pour 

l’emploi contenues dans le règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées).  

● Le Secrétariat a travaillé étroitement avec le comité organisateur de TORONTO 

2015 à la planification de l’accessibilité des Jeux de TORONTO 2015, par exemple, 

en ce qui concerne une technologie de gestion des demandes et une formation 

accessibles pour les bénévoles. 

Milieu bâti 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Il est plus facile d’accéder aux installations et aux espaces publics de la FPO, de s’y 
déplacer et d’en sortir. » 

Engagements pris par le Secrétariat en 2014 

Le Secrétariat a pris les engagements suivants en 2014 : 

● Veiller autant que possible à ce que les sites choisis pour les réceptions, les 

réunions ou les manifestations publiques de l’Ontario à l’occasion des Jeux 

panaméricains et parapanaméricains de TORONTO 2015 soient physiquement 

accessibles aux personnes handicapées.  

● Voir à ce que tous les sites des Jeux de TORONTO 2015 respectent ou dépassent 

les normes provinciales en matière d’accessibilité.  

Réalisations du Secrétariat en 2014  

Le Secrétariat a réalisé les initiatives suivantes au chapitre du milieu bâti en 2014 : 

● Lors de rencontres avec les intervenants, on a encouragé le personnel à toujours 

utiliser des installations accessibles.  

● L’événement de la FPO pour lancer le compte à rebours un an avant la tenue des 

Jeux a été tenu dans un endroit accessible et célébrait la diversité en présentant 

des démonstrations interactives de sports paralympiques.  
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Autres engagements 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Le personnel de la FPO est en mesure de reconnaître les obstacles à l’accessibilité dans 
les politiques, les programmes, les services et les installations de la FPO, et de chercher 

activement des solutions pour les prévenir ou les supprimer régulièrement dans l’ensemble 
de l’organisation. » 

Engagements pris par le Secrétariat en 2014 :  

Le Secrétariat a prévu les engagements suivants :  

● Continuer de participer au Comité consultatif en matière d’accessibilité de la FPO. 

Ce comité a fourni des idées et des conseils concernant les questions d’accessibilité 

soulevées par les représentants de l’ensemble de l’organisation.  

● Continuer d’incorporer les besoins d’accessibilité dans les processus opérationnels 

(p. ex., les plans axés sur les résultats et les plans opérationnels).  

Réalisations du Secrétariat en 2014 :  

Le Secrétariat a réalisé les engagements suivants :  

● Le Secrétariat a veillé à ce que l’on tienne compte des besoins d’accessibilité dans 

les analyses de rentabilisation du Plan axé sur les résultats. 

● Le Secrétariat continue d’accroître la sensibilisation et de vérifier que les ministères 

qui participent aux Jeux panaméricains et parapanaméricains de TORONTO 2015 

respectent les obligations d’approvisionnement en vue de voir à ce qu’aucuns fonds 

du gouvernement ne soient investis dans des installations qui comportent des 

obstacles pour les personnes handicapées. 
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Deuxième section : Rapport sur les 
mesures prévues par le MTCS et le SJPP 
pour 2015 et 2016 

Services à la clientèle 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les personnes handicapées qui sont des clients de la FPO reçoivent des biens et des 
services de qualité supérieure, en temps utile. » 

Mesures prévues par le MTCS et le SJPP pour 2015 et 2016 

Le ministère s’est engagé à mettre en œuvre les initiatives suivantes concernant les 
services à la clientèle pour 2015 et 2016 : 

● Veiller à ce que des politiques concernant les avis de perturbation de services 

soient établies. 

● Le personnel et la direction du ministère passeront en revue les politiques, les 

processus décisionnels et les procédures administratives du ministère à l’aide de 

l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO. Le ministère s’engage à 

élaborer un plan visant à éliminer les obstacles répertoriés. 

● On encouragera le personnel du ministère à suivre la formation en ligne sur l’Outil 

d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO intitulée « Diversity - using the 

Inclusion Lens ». 

● Sonder tous les employés pour répertorier les obstacles aux services accessibles et 

recueillir leurs recommandations à cet égard.  

● Voir à ce que tous les employés suivent la formation obligatoire sur l’accessibilité et 

les encourager à prendre part à tous les cours en ligne portant sur l’accessibilité et 

la diversité. Les brochures d’orientation à l’intention des nouveaux employés 

comprennent de l’information sur la formation « May I Help You » ainsi que d’autres 

outils et ressources.   
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● Le personnel du ministère verra à ce que les critères d’accessibilité soient intégrés 

aux processus de prise de décisions et de gestion des projets.  

● La direction déterminera quels dispositifs accessibles sont offerts aux personnes 

handicapées sur place et verra à ce que les employés sachent comment les utiliser. 

● Analyser les commentaires reçus des clients concernant l’accessibilité et déterminer 

les endroits où des améliorations peuvent être apportées.   

● Les participants potentiels à toutes les séances d’éducation et de sensibilisation 

recevront un avis au préalable pour connaître leurs besoins d’adaptation et la 

nécessité d’éliminer les obstacles. Un suivi sera ensuite effectué pour prendre 

connaissance des besoins d’adaptation qui pourraient s’être présentés pendant une 

séance, le cas échéant.  

Division de la planification et des activités touristiques : 

● La Direction de la revitalisation de la Place de l’Ontario veillera à ce que l’on 

recueille les commentaires des intervenants et du grand public au sujet de la 

revitalisation de la Place de l’Ontario et de la réduction des obstacles à 

l’accessibilité autour de l’installation.  

● Le parc historique du Fort William continuera à donner de la formation à l’intention 

des personnes responsables de programmes éducatifs sur la façon de répondre aux 

besoins spéciaux des clients.  

● Les Parcs historiques de la Huronie continueront d’analyser les commentaires 

recueillis dans les sondages auprès des visiteurs et les fiches de commentaires 

concernant la prestation des services sur place pour les personnes handicapées.  

● Les deux parcs continueront de mettre à jour leur politique sur les services à la 

clientèle et leurs directives sur l’accessibilité en fonction des nouvelles politiques, 

directives et procédures de la FPO. 

Division de la planification et des activités touristiques : 

● L’Unité des politiques du tourisme tiendra compte de l’accessibilité pendant 

l’examen du programme Tourism-Oriented Directional Signage (TODS), dans le 

cadre duquel sont fournis les panneaux indicateurs sur les routes provinciales. Le 

personnel cernera les possibilités d’éliminer les obstacles à l’accessibilité dans le 
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programme, comme offrir une formation sur les services à la clientèle au fournisseur 

de service. 

● L’Unité du tourisme régional continuera à chercher des occasions de mettre en 

commun, avec les organismes touristiques régionaux et d’autres intervenants du 

secteur, des renseignements sur l’accessibilité. Elle encouragera également les 

organismes touristiques régionaux à créer des partenariats avec l’Association de 

l’industrie touristique de l’Ontario (AITO) et le ministère du Développement 

Économique, de l’Emploi et de l’Infrastructure dans le but de planifier la tenue des 

ateliers sur le tourisme accessible qui seront donnés en 2015. Les organismes 

touristiques régionaux continueront à faire la promotion de ces ateliers lors de 

rencontres visant à sensibiliser les intervenants et à stimuler la participation aux 

ateliers. 

● Le personnel de la Division des politiques et du développement du tourisme 

procédera à un examen des ateliers sur le tourisme accessible, une fois qu’ils 

seront terminés, pour évaluer l’efficacité des séances. Le personnel communiquera 

les résultats dès qu’ils seront prêts. 

Division des affaires culturelles : 

● La Division continuera de veiller à ce que les normes pour les services à la clientèle 

soient non seulement inclusives, mais suffisamment souples pour permettre 

d’éliminer les obstacles et de prendre des mesures d’adaptation pour répondre aux 

besoins des clients. 

● Les services à la clientèle de Subventions Ontario continueront d’offrir du soutien en 

personne et des « formulaires à remplir » pour les candidats handicapés qui 

pourraient être incapables de remplir les demandes du système de demande de 

subvention sur le Web. 

● Le Portail des richesses du passé de l’Ontario (PastPort) est désormais conforme 

aux normes de la LAPHO, mais la Division des affaires culturelles continuera 

d’ajouter des fonctions au portail en ligne pour répondre aux besoins d’adaptation 

qui pourraient se présenter, p. ex., une fonction fiable permettant de fournir des 

commentaires servant à répertorier et à éliminer les obstacles imprévus. 
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● La Division aidera les organisations qu’elle finance, comme les entreprises, les 

attractions ou les agences, pour qu’elles soient tenues de devenir conformes à la 

LAPHO. 

● La Division s’est engagée à verser 3,2 millions de dollars en 2013-2014 et 1,6 

million de dollars en 2014-2015 à l’Institut national canadien pour les aveugles 

(INCA) afin de soutenir les services de bibliothèque publique accessibles pour les 

personnes ayant une déficience visuelle. 

Direction des communications : 

● La Direction continuera de veiller à ce que les correspondances soient préparées et 

livrées conformément aux exigences et aux directives de la LPHO.  

● Elle veillera à ce que l’on demande aux invités des événements organisés par le 

ministère s’ils ont des besoins d’adaptation. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains : 

● Le Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains (SJPP) continuera de 

consulter la Direction générale de l’accessibilité pour l’Ontario afin d’obtenir ses 

conseils et ses recommandations relativement à l’accessibilité. 

● Le Secrétariat continuera à faire preuve de leadership en matière d’accessibilité en 

Ontario. 

● Le Secrétariat continuera d’intégrer des critères d’accessibilité dans l’ensemble de 

ses réunions, de ses plans de politique, de ses procédures, de ses processus 

d’approvisionnement et de ses plans de communication. 

● Le comité organisateur des Jeux panaméricains et parapanaméricains de 

TORONTO 2015 (TORONTO 2015), un organisme à but non lucratif dont le mandat 

consiste à planifier, organiser, financer, promouvoir et mettre en œuvre les Jeux de 

TORONTO 2015, sera tenu de développer et mettre en œuvre un plan de la 

diversité axé sur la participation des personnes handicapées dans la planification, la 

prestation et l’infrastructure des Jeux. Cette mesure garantira que la participation et 

les sommes d’argent investies du gouvernement de l’Ontario dans les Jeux de 

TORONTO 2015 constitueront un héritage pour les personnes handicapées. 

 Le comité organisateur de TORONTO 2015 appuie les objectifs de la Loi sur 
l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario (LAPHO) et a mis 
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en place des politiques, des pratiques et des procédures qui sont conformes 
aux normes d’accessibilité prévues en vertu de la LAPHO. L’objectif ultime de 
la politique de TORONTO 2015 est de répondre, voire dépasser dans la 
mesure du possible, les attentes liées à la prestation des services, tout en 
offrant des services aux clients handicapés.  

 De plus, tous les sites des Jeux respecteront ou dépasseront les normes 
d’accessibilité provinciales, ce qui comprend le Code du bâtiment en vigueur, 
les exigences du règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées et les 
directives sur l’aménagement sans obstacle des installations du 
gouvernement de l’Ontario de la FPO. Après la conversion du Village des 
athlètes en unités d’habitation abordables à la fin des Jeux de TORONTO 
2015, 10 % des unités seront accessibles. 

● Le SJPP veillera à ce que les messages des courriels et les demandes de réunion 

comprennent des instructions sur les besoins ou les documents d’adaptation. Il 

déterminera également quels dispositifs accessibles sont offerts aux personnes 

handicapées sur place et verra à ce que les employés sachent comment les utiliser. 

Le SJPP verra à ce que les événements et les réunions de toutes les directions soient 
accessibles pour les personnes handicapées et à ce que les invités soient informés des 
fonctions accessibles au sein du SJPP. 

Information et communications 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les renseignements et les communications sont offerts dans des formats accessibles ou 
avec le soutien nécessaire à l’ensemble du personnel et de la clientèle de la FPO. » 

Mesures prévues par le MTCS et le SJPP pour 2015 et 2016 

Le ministère prendra les mesures suivantes :  

● Encourager les employés de l’ensemble de l’organisation à suivre une formation et 

à utiliser des outils sur l’accessibilité à jour pour aider à réduire les obstacles. 

● Collaborer avec le Groupement ITI pour les services à la collectivité en vue 

d’effectuer les mises à niveau nécessaires pour les outils de recherche sur le 

tourisme, utilisés pour mesurer les répercussions économiques, faire le suivi du 
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rendement, préparer les rapports des résultats et orienter les décisions concernant 

les politiques et les programmes.  

● Continuer d’informer le public des formats accessibles et du soutien qui sont offerts. 

● Voir à ce que toutes les communications internes et externes respectent les 

directives de la LPHO applicables aux documents accessibles.  

Division de la planification et des activités touristiques : 

● La Direction de la revitalisation de la Place de l’Ontario prendra les mesures 

suivantes :  

 Veiller à ce que le personnel responsable des contenus Web connaisse les 
normes prévues dans les Règles pour l’accessibilité des contenus Web 
(WCAG) et prépare des documents qui sont prêts pour le Web. 

 Assurer la conformité continue des contenus Web à ces Règles. 

● Le parc historique du Fort William prendra les mesures suivantes :  

 Voir à ce que les avis de perturbation de services soient publiés à d’autres 
endroits, en les ajoutant sur le site Web des directions. 

 Revoir ses politiques sur les services à la clientèle pour vérifier qu’elles sont 
conformes à toute nouvelle politique, directive ou procédure de la FPO. 

● Les Parcs historiques de la Huronie prendront les mesures suivantes : 

 Former le personnel concerné sur la façon de répondre aux demandes 
d’information et de services dans des supports de substitution. 

 Continuer d’élaborer des outils de marketing, d’information et de 
communication dans un langage clair et diriger les visiteurs vers les sites 
Web qui contiennent davantage de renseignements dans des formats 
réguliers et en format texte. 

 Continuer d’élaborer des stratégies et des outils de communication pour 
présenter efficacement les biens et les services aux visiteurs handicapés en 
tenant compte de leur handicap. 

 Les nouveaux employés réguliers ou engagés pour une durée déterminée 
ainsi que les étudiants occupant un emploi d’été recevront la formation 
obligatoire du MTCS sur la façon d’interagir et de communiquer avec les 
personnes handicapées d’une manière qui tient compte de leur handicap. 

 Tous les documents écrits destinés au grand public et au personnel doivent 
être rédigés dans une police de caractères au minimum de 12 points. 
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 Tous les employés du programme d’interprétation du ministère recevront une 
formation sur l’accessibilité et l’excellence du service, et devront respecter la 
LAPHO ainsi que les protocoles de services à la clientèle établis par les 
Parcs historiques de la Huronie en conformité avec la LAPHO.  

 Les Parcs historiques de la Huronie continueront à placer des affiches aux 
sites historiques et sur leur site Web qui indiquent que l’entrée est gratuite 
pour une personne qui accompagne un visiteur handicapé ayant payé son 
entrée et que les animaux d’assistance sont autorisés sur le site, dans le 
musée et dans les restaurants. 

Division des politiques et du développement du tourisme : 

● La Division veillera à utiliser l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO 

dans la conception ou l’élaboration des nouvelles politiques ou des nouveaux 

programmes.  

● Elle mettra à jour les modèles des documents en fonction des pratiques exemplaires 

pour les formats accessibles.  

● Elle demandera à tous les employés de suivre la formation sur la création de 

documents accessibles avant le 31 décembre 2016. 

Division des affaires culturelles : 

La Division veillera à ce que l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO soit 
utilisé dans la conception et l’offre du contenu pendant que le ministère continue à 
transférer ses sites Web dans le cadre de la stratégie Site unique. 

Direction des communications : 

● Le ministère continue de voir à ce que les nouveaux sites Internet et intranet, les 

sites Web existants qui font l’objet d’une « mise à jour importante » et le nouveau 

contenu Web soient conformes aux WCAG 2.0 (niveau AA), sauf dans le cas de 

quelques exceptions. 

● L’équipe des communications numériques continue d’accroître la sensibilisation à 

l’accessibilité en signalant de façon proactive les considérations se rapportant à 

l’accessibilité et en faisant connaître les ressources au personnel et à la direction. 

● Le ministère participe à un comité pangouvernemental (Réseau GO) dont le rôle 

consiste à se pencher sur les problèmes d’accessibilité concernant les nouveaux 
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sites Internet et intranet ainsi que le nouveau contenu Web, et d’en apprendre 

davantage sur ceux-ci. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains : 

● Voir à ce que toutes les communications respectent les directives sur l’accessibilité 

prévues dans le règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées. 

● La Direction générale de l’accessibilité pour l’Ontario sera invitée à organiser un 

dîner-conférence portant sur un aspect de l’accessibilité à l’intention du personnel 

du SJPP. 

● Le Secrétariat s’engagera à envoyer un délégué aux prochaines conférences (sur 

l’accessibilité) Expo/JOIN de la FPO.  

Emploi 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Les personnes handicapées qui sont employées à la FPO participent pleinement et 
valablement aux emplois. » 

Mesures prévues par le MTCS et le SJPP pour 2015 et 2016 

● On encouragera tous les employés du ministère à participer aux programmes de 

mentorat ou de parrainage du ministère.  

● Tous les candidats potentiels (internes et externes) seront informés des mesures 

d’adaptation qui sont offertes aux personnes handicapées pendant le processus de 

recrutement au moyen d’annonces et lors des entrevues.  

● Le ministère continuera de travailler avec les conseillers en recrutement afin 

d’élaborer des descriptions d’emploi exemptes d’obstacles pour tous les affichages 

de postes et de voir à ce que les pratiques de recrutement respectent ou dépassent 

toutes les normes et les exigences applicables à l’accessibilité. 

● Le ministère continuera d’utiliser un langage clair pour formuler les questions et les 

mises en situation des entrevues.  

● Le ministère continuera à sensibiliser davantage les membres du personnel et de la 

direction au sujet de l’accessibilité (p. ex., santé mentale, troubles d’apprentissage 
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et handicaps physiques) ainsi que des mesures d’adaptation, des directives, des 

politiques et des plans au travail visant à éliminer les obstacles. On encouragera le 

personnel à suivre des cours et à assister à des séances d’information à l’intention 

des unités et des directions pour accroître la sensibilisation.  

● Des formats accessibles et des supports de communication seront mis à la 

disposition des employés du ministère qui en font la demande.  

Division de la planification et des activités touristiques : 

● Parc historique du Fort William : 

 Prendre le plus de mesures d’adaptation possible pour répondre aux besoins 
des employés handicapés. Par exemple, lorsqu’ils sont au courant que des 
employés handicapés ont besoin d’aide en cas de situations d’urgence, les 
directeurs pourront leur remettre des renseignements personnalisés sur les 
interventions en cas d’urgence au travail. 

● Parcs historiques de la Huronie : 

 Ils continueront d’utiliser des affiches de recrutement et des sites Web pour 
les emplois d’été aux Parcs historiques de la Huronie qui présentent un milieu 
de travail diversifié et inclusif pour les jeunes. 

 Les améliorations continues des biens d’équipement effectuées dans les 
deux parcs viseront à réduire les obstacles pour les employés actuels et 
futurs ainsi que pour le grand public. 

Division des politiques et du développement du tourisme : 

La Division exigera que l’on intègre des engagements annuels en matière d’accessibilité et 
d’inclusion dans les plans de rendement et d’apprentissage des membres du personnel et 
de la direction.  

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains : 

● La Direction du soutien opérationnel pour les Jeux communiquera au personnel les 

engagements en matière d’accessibilité pris par les membres de la haute direction 

dans leur plan de rendement. 

● Chaque membre du personnel de la Division des initiatives de partenariat et de 

l’héritage des Jeux devra inclure au moins un engagement en matière de rendement 

dans son plan de rendement. 
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Milieu bâti 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Il est plus facile d’accéder aux installations et espaces publics de la FPO, de s’y déplacer 
et d’en sortir. » 

Mesures prévues par le MTCS et le SJPP pour 2015 et 2016 

● Le ministère sensibilisera davantage les membres du personnel et de la direction 

aux exigences concernant l’élimination des obstacles dans la FPO qui s’appliquent 

aux installations gouvernementales.  

● On donnera suite aux demandes des employés handicapés et, s’il y a lieu, on 

étudiera la possibilité d’acheter du mobilier ergonomique et des outils ou logiciels 

spéciaux. 

● Le ministère se préparera en vue de l’entrée en vigueur, le 1er janvier 2015, des 

Normes pour le milieu bâti en vertu de la LAPHO. 

Division de la planification et des activités touristiques : 

● La Direction de la revitalisation de la Place de l’Ontario veillera à ce que les plans 

de construction de toute nouvelle structure ou de tout nouvel espace public à la 

Place de l’Ontario soient conformes aux Normes pour le milieu bâti en vertu de la 

LAPHO.  

● Le parc historique du Fort William veillera à ce que :  

 L’approvisionnement soit planifié en tenant compte de l’accessibilité. 

 Les plans des travaux de rénovation réalisés au site historique et aux aires 
d’accueil des visiteurs comprennent des mesures visant à éliminer les 
obstacles à l’accessibilité. 

 Des travaux de nivellement et de réparation des rampes soient effectués pour 
éliminer, dans la mesure du possible, les obstacles à l’accessibilité. 

 Les devis des projets touchant à l’atténuation des inondations et aux accès 
d’urgence soient préparés de manière à être conformes aux règles de la 
LAPHO. 

 Le nombre de places de stationnement réservées continue à répondre ou à 
dépasser les normes provinciales.  

● Les Parcs historiques de la Huronie prendront les mesures suivantes :  
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 Poursuivre les travaux au Havre de la découverte, notamment remplacer le 
trottoir de bois pour faciliter l’accès et les déplacements dans les aires 
d’entrée pour les personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter 
électronique ou d’autres appareils et accessoires fonctionnels. 

 Envisager de modifier la hauteur du comptoir des services à la clientèle de 
l’aire d’entrée à Sainte-Marie-au-pays-des-Hurons afin qu’elle respecte les 
exigences d’accessibilité pour l’aménagement des espaces publics, et 
corriger les autres problèmes concernant les services aux visiteurs et l’entrée 
des visiteurs en vue d’améliorer les services à la clientèle. 

 Collaborer avec Infrastructure Ontario à la phase I des améliorations 
proposées au parc de stationnement du Havre de la découverte pour refaire 
le revêtement en gravier et le remplacer par un pavage afin de faciliter l’accès 
et les déplacements entre le parc de stationnement et le site historique pour 
les personnes qui utilisent un fauteuil roulant, un scooter électronique ou 
d’autres appareils et accessoires fonctionnels; ce projet sera effectué selon 
une approche par étape. 

Division des politiques et du développement du tourisme : 

Le personnel de la Division des politiques et du développement du tourisme s’efforcera de 
veiller à ce que les futurs endroits choisis pour les réceptions, les réunions ou les 
manifestations publiques qu’elle organise soient physiquement accessibles aux personnes 
handicapées et à ce que les produits soient présentés dans un format accessible. 

Division des affaires culturelles : 

La Division des affaires culturelles suivra l’évolution du milieu physique pour voir à ce que 
ses bureaux demeurent en conformité avec les exigences prévues par la LAPHO. 

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains : 

● Le Secrétariat organisera une séance d’apprentissage à l’intention de son personnel 

pour le sensibiliser davantage aux obligations concernant le milieu bâti prévues 

dans le règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées, à la Loi sur le code du 

bâtiment et aux directives sur l’aménagement sans obstacle des installations du 

gouvernement de l’Ontario rédigées par la FPO. 

● Il continuera de voir à l’application de ces directives. 

● Il veillera à ce que le comité organisateur des Jeux panaméricains et 

parapanaméricains de TORONTO 2015 respecte ces directives relativement à 

l’ensemble des immobilisations prévues pour les Jeux de TORONTO 2015. 



 

 43 

Autres résultats visés et réalisations attendues 
Résultat clé visé dans le PPA de la FPO : 

« Le personnel de la FPO est en mesure de reconnaître les obstacles à l’accessibilité dans 
les politiques, les programmes, les services et les installations de la FPO, et de chercher 

activement des solutions pour les prévenir ou les supprimer régulièrement dans l’ensemble 
de l’organisation. » 

Mesures prévues par le MTCS et le SJPP pour 2015 et 2016 

● Le Comité des initiatives ministérielles, une équipe consultative interne dont le rôle 

est d’appuyer l’exécution des initiatives ministérielles au sein du ministère (p. ex., 

accessibilité, excellence des services, engagement des employés, inclusion et santé 

mentale), tiendra des réunions régulières pour discuter des questions et des 

occasions touchant à l’accessibilité.  

● Il élabora et mettra en œuvre des stratégies destinées à aider le ministère à 

instaurer un milieu qui favorise l’accessibilité, tout en s’efforçant de respecter ou de 

dépasser ses obligations en matière d’accessibilité.  

Division de la planification et des activités touristiques : 

La Direction des organismes touristiques continuera à promouvoir l’accessibilité auprès 
des organismes sur divers sujets, notamment les emplois d’été, l’approvisionnement et les 
projets d’immobilisations. 

Division des politiques et du développement du tourisme : 

● En collaboration avec l’industrie touristique, la Division des politiques et du 

développement du tourisme aidera les visiteurs à trouver des hébergements 

accessibles avant les Jeux panaméricains et parapanaméricains de TORONTO 

2015. Pour ce faire, elle continuera d’appuyer l’Ontario Restaurant, Hotel, Motel 

Association (ORHMA) qui travaille à élaborer une initiative dirigée par l’industrie 

visant à donner une « expérience accessible », laquelle comprend un répertoire des 

lieux d’hébergement accompagnés de renseignements sur l’accessibilité. La 

ORHMA continuera à faire un compte rendu au personnel du MTCS sur 

l’avancement du projet, dont l’achèvement est prévu pour le 31 mars 2015, soit juste 

à temps pour les Jeux de TORONTO 2015. 
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● La Direction de la recherche et des politiques en matière de tourisme évaluera les 

logiciels actuellement utilisés pour déterminer si des modifications peuvent être 

apportées pour faciliter l’accès aux documents. 

● Le Bureau de l’investissement et du développement continuera à tenir compte de 

l’accessibilité dans la conception ou la refonte des nouveaux programmes de 

financement ou de subventions, en utilisant l’Outil d’évaluation en matière 

d’inclusion pour la FPO. Le Bureau, en partenariat avec le ministère des Affaires 

francophones, gère un programme de subventions pour souligner, en 2015, 400 ans 

de présence et de contribution des Francophones en Ontario. Le financement sera 

accordé en priorité aux projets qui tiennent compte de l’accessibilité. 

Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires : 

La Division des sports, des loisirs et des programmes communautaires réalisera les 
initiatives suivantes : 

● Introduire le programme Les enfants pan/parapanaméricains. En 2015-2016, 

d’autres ressources seront élaborées pour appuyer l’utilisation de ce programme 

pour les enfants et les jeunes ayant un handicap physique ou intellectuel.  

● Élaborer un plan d’amélioration du modèle d’exécution des sports paralympiques en 

Ontario de manière à faire de la province un endroit offrant aux athlètes 

paralympiques les meilleures possibilités de participer à des sports, que ce soit pour 

les loisirs ou la compétition.  

● Continuer d’appuyer le Variety Village de sorte que les personnes handicapées 

participant aux programmes portant sur les sports, l’exercice et le bien-être jouissent 

d’un soutien suffisant. 

● Continuer à fournir un soutien à l’Institut canadien du sport de l’Ontario dans ses 

activités au nouveau Centre aquatique panaméricain et parapanaméricain, 

notamment l’aménagement d’installations accessibles pour les athlètes 

paralympiques, et aussi un soutien financier à l’académie canadienne de basket-ball 

en fauteuil roulant. 

Division des services régionaux et ministériels : 

La Division s’est engagée à tenir compte de l’accessibilité dans ses processus 
d’approvisionnement, notamment par les mesures suivantes : 
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● Voir à ce que le processus de sélection des demandes de proposition soit conforme 

à la Directive en matière d’approvisionnement de la FPO et appliquer les directives 

en matière d'approvisionnement et la liste de contrôle des exigences de la LPHO. 

● Les fournisseurs possibles doivent proposer des options accessibles au besoin. 

● L’accessibilité sera ajoutée aux critères d’évaluation des demandes de proposition 

pour garantir qu’il n’existe aucun obstacle pour les fournisseurs handicapés. 

● Au besoin, les documents d’approvisionnement doivent comprendre des 

renseignements sur l’accessibilité.  

● Les obligations d’accessibilité ont été intégrées à la délégation des pouvoirs 

financiers du ministère. Le contrôleur du ministère des Affaires civiques et de 

l’Immigration continuera à fournir au personnel du ministère des conseils et des 

recommandations concernant l’approvisionnement, ainsi qu’une formation sur 

l’intégration de l’accessibilité conformément à la Directive en matière 

d’approvisionnement.  

Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains : 

● Un employé de la Direction de la gestion financière et de la coordination générale 

sera nommé pour assurer la communication avec le responsable en matière de 

diversité du SJPP afin de faire le point, chaque trimestre, sur les activités liées à la 

diversité. 

● Un employé sera nommé pour faire partie d’une équipe consultative interne et faire 

le point, chaque trimestre, sur les activités de cette équipe au personnel de la 

Division des finances, de la gestion des risques et du soutien aux Jeux. 

● La Direction du soutien opérationnel pour les Jeux élaborera des stratégies qui 

aideront le ministère à respecter ses obligations en vertu des Normes d’accessibilité 

intégrées dans des domaines tels que l’accessibilité sur le Web, 

l’approvisionnement et les espaces publics.  

● Un employé sera nommé pour faire partie d’une équipe consultative interne et faire 

le point, chaque trimestre, sur les activités de cette équipe au personnel de la 

Division des initiatives de partenariat et de l’héritage des Jeux. 
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Troisième section : Mesures visant à 
répertorier les obstacles  

Dans le cadre de l’engagement que nous avons pris d’améliorer l’accessibilité des 
personnes handicapées, le ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport (MTCS) et le 
Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains continueront à passer en revue 
les initiatives du gouvernement, y compris les lois, les règlements, les politiques, les 
programmes, les pratiques et les services, afin de répertorier et d’éliminer les obstacles à 
l’accessibilité.  

Le ministère veillera à tenir compte des mesures d’accessibilité dans le cadre de ses 
activités liées à la rédaction, à la révision ou à la modification des lois. Pendant l’examen 
des initiatives du gouvernement, on utilisera l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour 
la FPO et on mettra à jour les processus d’examen de manière à y intégrer les exigences 
du règlement intitulé Normes d’accessibilité intégrées. 

Reconnaissant qu’il est important d’éliminer les obstacles à l’accessibilité dans les lois 
ayant une forte incidence sur les membres du public et les personnes handicapées, le 
Bureau de la diversité de la FPO et le ministère du Procureur général ont mis au point une 
approche coordonnée qui accorde la priorité à l’examen des lois ayant une forte incidence. 
En collaboration avec la Direction générale de l’accessibilité pour l’Ontario, le 
gouvernement a élaboré un processus et des outils normalisés servant à répertorier et à 
éliminer les obstacles à l’accessibilité. 

D’ici la fin de 2014, on aura procédé à l’examen de 51 lois ciblées qui ont une forte 
incidence. Les lois étaient examinées si elles répondaient à l’un des critères suivants :  

● les lois qui ont des répercussions directes sur les personnes handicapées; 

● les lois qui prévoient la prestation de services ou de programmes applicables à 

grande échelle; 

● les lois qui accordent des avantages ou des protections; 

● les lois qui influent sur des devoirs ou des droits démocratiques ou civiques.  

Le gouvernement examine actuellement les lois qui auront la plus forte incidence sur les 
Ontariens et les Ontariennes ayant des besoins en matière d’accessibilité. Le ministère et 
le SJPP n’avaient aucune loi qui nécessitait d’être examinée par le Bureau de la diversité 
de la FPO (lois ayant une force incidence). Toutefois, nous continuerons de collaborer 
avec le Bureau de la diversité de la FPO et le ministère du Procureur général, dans la 
mesure du possible, pour faciliter le processus d’examen des lois. 
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Lois, règlements et politiques devant faire l’objet d’un examen en 2015 
et 2016 

À l’heure actuelle, aucune loi, aucun règlement ni politique du ministère du Tourisme, de la 
Culture et du Sport (MTCS) et du Secrétariat des Jeux panaméricains et 
parapanaméricains ne nécessite de faire l’objet d’un examen. Toutefois, les nouvelles lois 
et les nouveaux règlements rédigés par le ministère et le SJPP seront soumis à un 
examen approfondi pour vérifier s’ils tiennent compte de l’accessibilité dans le cadre du 
processus de consultation et d’approbation. 
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Liens 

Liens vers les sites publics 
Plan pluriannuel d'accessibilité de la fonction publique de l'Ontario : Montrer l’exemple 

Loi de 2001 sur les personnes handicapées de l’Ontario 

Loi de 2005 sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario 

Règlement intitulé Normes d’accessibilités intégrées 

Normes d’accessibilité pour les services à la clientèle 

Site Web de l'Ontario sur l'accessibilité 

Programme de services accessibles, équitables et durables à l’intention des personnes 
ayant une déficience intellectuelle 

Directives pour l’accessibilité aux contenus Web (en anglais seulement) 

  

https://www.ontario.ca/fr/gouvernement/laccessibilite-dans-la-fonction-publique-de-lontario
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_01o32_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/statutes/french/elaws_statutes_05a11_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_070429_f.htm
http://www.e-laws.gov.on.ca/html/regs/french/elaws_regs_070429_f.htm
http://www.ontario.ca/fr/gouvernement/accessibilite
http://www.mcss.gov.on.ca/fr/mcss/programs/developmental/index.aspx?utm_source=shortlinks&utm_medium=web&utm_campaign=q2r
http://www.mcss.gov.on.ca/fr/mcss/programs/developmental/index.aspx?utm_source=shortlinks&utm_medium=web&utm_campaign=q2r
http://www.w3.org/TR/WCAG20/
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Pour nous joindre 

Nous sommes toujours heureux de recevoir des questions et des commentaires sur le plan 
d’accessibilité du ministère du Tourisme, de la Culture et du Sport. 

Renseignements généraux : 416 326-9326   

Numéro ATS : 416 325-5807  

Numéro ATS gratuit : 1 877 636-9577  

Numéro gratuit : 1 866 700-0040 

Courriel : MTCS.CorporateInitiatives@ontario.ca 

Site Web du ministère : www.mtc.gov.on.ca 

 

Nous sommes toujours heureux de recevoir des questions et des commentaires sur le plan 
d’accessibilité du Secrétariat des Jeux panaméricains et parapanaméricains :  

Renseignements généraux : 416 325-8475 

Numéro ATS : 416 212-5723 

Numéro ATS gratuit : 1 866 263-1410 

Courriel : MTCS.CorporateInitiatives@ontario.ca 

Site Web du Secrétariat : www.ontario.ca/panam2015 

 

Rendez-vous au portail Web du ministère du Développement économique, de l'Emploi 
et de l'infrastructure. Ce site sur l’accessibilité offre des ressources et des 
renseignements destinés à faire de l’Ontario une province accessible pour tous.  

Pour commander gratuitement un exemplaire du plan d’accessibilité sur support de 
substitution, adressez-vous à : 

Publications ServiceOntario 

Téléphone : 1 800 668-9938 

ATS :  1 800 268-7095 

mailto:MTCS.CorporateInitiatives@ontario.ca
http://www.mtc.gov.on.ca/
mailto:MTCS.CorporateInitiatives@ontario.ca
http://www.ontario.ca/panam2015
http://www.serviceontario.ca/publications
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Annexe – Réalisations attendues 
indiquées dans le plan pluriannuel 
d’accessibilité 

2014-2016 
Utilisation de l’Outil d’évaluation en matière d’inclusion pour la FPO dans l’ensemble des 
politiques et pratiques. L’accessibilité fait partie intégrante de toutes les activités de la 
FPO. 

Application de pratiques exemplaires aux communications, aux sites Web, aux solutions 
technologiques et aux documents. 
Mise en place de pratiques exemplaires en matière d’adaptation des emplois et de retour 
au travail. 
Meilleure adaptation des emplois à la suite de l’examen de la gestion de l’adaptation 
destinée aux employés handicapés. 
Tenue de l’Exposition annuelle sur l’accessibilité. 

Maintien de l’engagement ferme de l’organisation envers l’accessibilité. 

Les directeurs et les employés prennent des engagements de résultats en matière 
d’accessibilité. 
Sollicitation de commentaires du personnel et des clients sur les innovations et les 
améliorations en matière d’accessibilité. 

Capacité de la FPO à mettre en application les exigences réglementaires de la LAPHO 
concernant le milieu bâti. 
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